
 

Continue

https://ttraff.cc/123?keyword=lundi+mardi+mercredi+jeudi+vendredi+samedi+dimanche+origine


Lundi mardi mercredi jeudi vendredi samedi dimanche origine

14 JUIL Bien que sept jours de la semaine soient une partie essentielle de notre vie quotidienne, nous pensons rarement à leur étiologie au-delà de l’utilité du calendrier. L’histoire et l’origine de ces noms ont ses racines dans le temps et sont le résultat de l’observation du patient et de l’interprétation du ciel pratiquée par
les astronomes anciens. Tout au long de l’année, la plupart des étoiles montrées ne changent pas leur position par rapport aux autres. Cependant, les astronomes ont observé à l’œil nu sept corps célestes changeant de position. Le soleil et la lune sont les deux premiers, qui faisaient apparemment partie d’eux. Les cinq
autres étaient des planètes visibles à l’œil nu : Mercure, Vénus, Mars, Jupiter et Saturne. Ils concluent cinq jours par semaine : lundi (lune), mardi (MARS), mercredi (mercure), jeudi (Jupiter) et vendredi (Vénus). Bien que le samedi vient de la fête juive du mot latin minable et dominical Sundayus, de dominus, du
Seigneur, dérivé à son tour du dominateur - dominateur - (Dieu). Néanmoins, dans certaines langues (comme l’anglais), ces deux jours de noms originaux sont le samedi (Jour de Saturne) et le dimanche (jour du soleil) ou ont restauré le Dieu gréco-romain avec sa Parole germanisane de Dieu, qui correspond plus ou
moins, le Dieu Germani de la guerre Tiu (mardi) remplace grecocmainoro martial Marte (en espagnol); Le chef Geerman Dieu, Odin (Woden: Mercredi) au Dieu secondaire de Mercure; Thor, un dieu guerrier important (jeudi) à un Jupiter très important; déesse de l’amour Freyja ou Frigga (vendredi) en remplacement de
Vénus. Chargement des mentions J’aime... Les noms français des jours de la semaine sont au nom des divinités de la mythologie romaine. Les titres du samedi et du dimanche ont deux exceptions. Modifiés rétrospectivement, ils ont leurs origines dans la religion juive samedi et la religion chrétienne le dimanche. Samedi
et dimanche ont remplacé les journées dédiées aux dieux Saturne et le Soleil. Des traces de la terminologie païenne ancienne peuvent être trouvées dans les langues germaniques (samedi et dimanche / Sonntag). La numérotation des jours de la semaine varie selon la société et la tradition; cependant, le système
international détermine lundi comme le premier jour de l’ISO 8601. Plus en détail, cet article détaille les titres du jour de la semaine dans différentes langues et cultures. Le bracelet camée de l’Italie représente les jours de la semaine qui se rencontrent en tant que divinité olympienne : Diane le lundi, mars le mardi,
Mercure le mercredi, Jupiter le jeudi, Vénus le vendredi, Saturne le samedi et Sol le dimanche. Commission 201 Étoiles errantes et divinités connexes Les premiers astronomes avaient différencié les étoiles en deux catégories, fixes, c’est-à-dire celles qui sont restées au même endroit les unes par rapport aux autres
(indépendamment de l’année ou de la nuit; ce sont nos étoiles) et les vagabonds, ceux qui ont changé de place les uns par rapport aux autres. Ce sont nos planètes (du grec ancien, des planètes errantes). À l’œil nu, ils sont cinq. Dans l’ordre de luminosité (taille apparente, l’intensité de la sensation visuelle générée à
l’origine par l’étoile), de plus lumineux à plus terne, Vénus (4,6), Jupiter (blanc, 2,9), Mars (rouge, 2,9), Mercure (1,9), Saturne (0,4). Le soleil (26,7) et la lune (12,6 quand il est plein) seront attachés à eux. Il y avait donc sept étoiles. Leurs noms ont été associés à sept jours de la semaine. Les Anciens, incapables de les
observer, ne connaissaient pas les planètes Uranus (découvertes en 1781) et Neptune (1846), ni, bien sûr, Pluton (1930 / retiré de la liste des planètes en 2006). Les Chaldéens semblent avoir classé sept étoiles en fonction de leur vitesse de déplacement apparente, ce qui donne, du plus lent au plus rapide : Saturne,
Jupiter, Mars, Soleil, Vénus, Mercure, Lune. Heptagram de sept étoiles heptagramme hebdomadaire en face expliquer le passage de Chaldéen à l’ordre actuel. Les planètes sont disposées en cercle (dans le sens des aiguilles d’une montre) selon l’ordre de Haldéen : Saturne (♄), Jupiter (♃), Mars (♂), Soleil (☉), Vénus
(♀), Mercure (☿), Lune (☽). Ils sont ensuite reliés à l’aide d’un heptagramme, allant du soleil (&gt; lune &gt; Mars &gt; Mercure &gt; Jupiter &gt; Vénus &gt; Saturne &gt; retour au soleil). Cet héptagramme peut avoir été développé à partir des explications techniques de Dion Cassius (voir ci-dessous). Il peut également
être développé par des alchimistes au Moyen Age, pour qui les sept chaînes ramifiées de l’étoile représentent généralement sept planètes dans le système solaire connu à l’époque. Babylonienne (entre -1595 et -1157 (ère Kassite), ou même plus tôt depuis -1950), la célèbre série de pilules astrologiques Enuma Anu
Enlil associe déjà la planète Vénus à la déesse de l’Amour, Ishtar, et la planète Mars avec les dieux de la guerre, Nergal. Parmi les Assyriens, la planète Saturne s’appelle Shamash et la planète Jupiter est associée au dieu suprême de Babybel, Marduk. Dans la Bible hébraïque, dans la création du monde en six jours
(Genèse), à ajouter le jour du repos, et le quatrième commandement (Rappelez-vous le jour de repos pour le sanctifier[6]) Pratique juive minable. La Genèse a également amené Abraham de Chaldée. Traduite en grec puis en latin, la Bible répand la pratique de la semaine. Sources de l’époque romaine La première
mention connue de la semaine de sept jours associée aux planètes se trouve dans le titre du livre perdu Plutarque (46-120) intitulé Pourquoi les Jours, qui ont le même nom que les planètes ne sont pas comptés par le classement d’entre eux, mais dans la direction opposée. Plutarque, d’origine grecque, est un citoyen
romain et penseur en chef de la Rome antique. Il écrit en grec. Il a fait un voyage d’étude à Alexandrie de l’Egypte 69-70. Dion Cassius (ronde 155 à 235), un homme politique romain, consul et historien proche des empereurs Septime Severus et Alexander Severus. Dans son histoire romaine (écrite en grec), XXXVII, 18
et 19,[9][9][9]:P rakse déterminer l’ordre des jours après sept étoiles, appelées planètes, viennent des Egyptiens: il existe parmi d’autres peuples; mais, selon mon hypothèse, il ne remonte pas à une longue période. Les Grecs anciens, du moins pour autant que je sache, ne le connaissaient pas; mais, puisqu’il est
adopté aujourd’hui dans tous les pays et par les Romains eux-mêmes comme une coutume nationale, je voudrais exposer en quelques mots comment et selon quelles règles il a été établi. D’après ce que j’ai appris, il est basé sur deux systèmes qui sont faciles à comprendre, mais basés sur une certaine théorie. Si, en
ce qui concerne ces étoiles, toute la grande ordonnance du ciel, l’harmonie basée sur l’intervalle de la quatrième partie, qui est considéré comme détenant la première place dans la musique, suit l’ordre dans lequel chacun effectue sa révolution; si, en commençant par un cercle le plus éloigné du centre et consacré à
Saturne, deux cercles qui sortent sont laissés à l’extérieur, et le quatrième est marqué par la parole du Dieu auquel il est dédié; si après cela, en traversant encore les deux suivants, on arrive dans le septième, et qu’en marchant les autres sous la même procession, les jours sont donnés successivement la parole de
Dieu à laquelle chaque étoile est consacrée, on trouvera l’ordre entre le jour et que la relation du ciel basée sur la musique. C’est-à-dire que c’est le premier système. Voici la deuxième: compter les heures de jour et de nuit, en commençant par le premier. Attribuez cette première heure à Saturne, à côté de Jupiter, le
troisième Mars quatrième au Soleil, le cinquième à Vénus, le sixième à Mercure, le septième sur la Lune, en cercles consécutifs par les Égyptiens. Dessiner plusieurs fois: après avoir marché vingt-quatre heures sous la même promenade, vous trouverez que la première heure le lendemain tombe Travaille de la même
manière vingt-quatre heures ce jour-là, et la première heure le troisième jour reviendra sur la lune. Si vous appliquez ce processus sur d’autres jours, chaque jour sera donné au dieu à qui il appartient. C’est de ça qu’on parle. La divinité de la planète que Dion Cassius donne des noms est en grec (ici donné sous la forme
et l’ordre du texte. Ils correspondent au cercle extérieur de l’héptagramme ci-dessus): Κρόνῳ (Kronos-Saturne) Διὶ (Dios-Zeus-Jupiter) (Arès-Mars) ἡλίῳ et λιον (hélios solaires) / notez qu’il commence par un petit; c’est donc une étoile, pas Dieu. Ἀφροδίτῃ (Aphrodite-Vénus) Ἑρμῇ (Hermès-Mercure) σελήνῃ (selene-lune)/
aussi ici, avec minuscule. Résumé des noms de l’ancienne journée grecque SundaySoleil MondaySils MardiRow TuesdaySia JeudiSagree ṣμṣρα Ṣλιοιhêméra Hel ou ṣμṣρα Hêêêméra Sel’nês Le calendrier romain de l Ἑρμοῦhêméra’Hermoû μρα (réformé par Jules César ṣμρα Κροδιτηςhêméra -46; La réforme, le
calendrier julien, est le calendrier romain (Jules César réformé calendrier -46; la réforme connue sous le nom de calendrier julien), le mois (28 ou 29, 30, 31 jours) a été divisé en trois périodes de durée inégale. Ces périodes ont été séparées par des jours de référence : cliques, religieuses et ides. Cet ancien calendrier
romain n’était pas très rationnel, et au début il y avait une tentative de regrouper les jours de l’année en périodes de huit jours, à intervalles entre deux marchés ou coup de pouce. Cependant, selon l’empire, sept jours par semaine en aval de sept planètes ont commencé à être utilisés. Cette nouvelle utilisation est
devenue si profonde qu’au début du 3ème siècle, Dion Cassius (voir ci-dessus) croyait qu’elle était commune parmi les Romains. Par conséquent, chaque jour a été l’occasion de célébrer l’une des sept divinités romaines associées à l’une des sept étoiles connues à cette époque. Graffiti sur le mur romain à Pompéi
confirme l’ordre et le nom de la semaine romaine. Il remonte à la pré-destruction de la ville 79. Dans la colonne nommée DIE (Days) nous avons successivement SAT, SOL, LUN, MAR, MER, IOV, VEN. Gaffiot dictionnaire (latin-Français) ne mentionne pas le jour saturne, Day Sol (rien Phoebus non plus), Luna Day (rien
diana non plus), Day of Jupiter, Le Jour des Veneris non plus). D’autre part, Le Gaffiot donne: Martis meurt, le jour de Mars. La source n’est pas spécifiée. Il s’agit de l’une des neuf collections d’inscriptions latines (à l’exception CIL) utilisé dans le dictionnaire (Gruter, 1603/R. Fabretti, 1702/J.B. Doni, 1731/Muratori,
1741/Mommsen, De Naples, 1852/Renier, d’Algérie, 1855/Orelli, 1856/Wilmanns, 1873/Rossi, Christian, 1889). meurt à Mercuri, Le Jour de Mercure à Muratori, 1741. Ainsi, samedi a été le jour où le dieu Saturne (Saturne meurt), dimanche était le sol jour (Step dies), lundi lune de jour (Lunae meurt), mardi mars (Marti
(Dies), mercredi, s Day of Mercury (Mercuri dies), Jeudi Day jupiter (Jovis dies), Friday was Venus Day (Veneris dies). Le dimanche, à ses débuts, n’est qu’un jour de célébration pour les chrétiens. C’est l’empereur Constantin (272 - emp. 306 - 337) que c’est à cause de son caractère le jour de repos. Le 7 mars 321,
Constantine publia un décret : Que tous les juges, citadins et artisans se reposent le jour du vénérable soleil. Mais que ceux qui vivent à la campagne profitent de la culture paisible et libre de leurs champs, parce que souvent aucun autre jour n’est aussi propice à la soring ou à la plantation de vignes; nous ne devons
pas laisser passer les bons moments, et ainsi bouleverser les intentions benevossives du ciel. [14] [15] [15] [15] [16] Des tentatives ont été faites pendant le règne de Constantin pour enlever des références aux danses antiques du pape Sylvester Ier (270 - 314 - 335). Sylvester a suggéré de ne garder que le dimanche
(le latin meurt en Dominique signifiant le Jour du Seigneur[17]) et le samedi (sabbat) et puis numérotant les jours. La réforme échoua, mais au 6ème siècle elle fut reprise par l’évêque de Braga, qui déplorait que les jours étaient consacrés aux divinités païennes. Il a été adopté en portugais: Domingo, Segunda-feira,
Terca-feira, Quarta-feira, Quinta-feira, Sexta-feira, Sabado. Plus tard, un autre projet proposa une telle nomenclature (la réforme n’était plus couronnée de succès. Cependant, le Jour du Seigneur (dimanche) a remplacé le jour du soleil dans certaines régions d’Europe. luminis meurt, jour de lumière le lundi. martyrium
meurt, Jour des Martyrs mardi. merae ecclesiae meurt, le jour de l’Église Immaculée le mercredi. Jésus meurt, Saint Sacramento Day le jeudi. veneranda meurt, Jour de la Passion le vendredi. sabbato meurt, jour du sabbat le samedi. La Dominique meurt, le Jour du Seigneur dimanche. Chez les chrétiens, l’adoption du
dimanche comme jour de repos était un moyen de se distinguer des Juifs. Le mot septimana (du latin pour le numéro sept (lui-même sur sept septième), apparaît avec le sens de la semaine avec codex Théodosiane (15, 5, 5) publié sous le règne de l’empereur byzantin (chrétien) Théodose II (401 – Règne 408 - 450). Le
Sénat romain a officiellement pris connaissance des travaux le 25 décembre 438 et est entré en vigueur le 1er janvier 439. Latin Eutimologie des titres de la semaine Romane Language Day SundaySoleil MondayLune TuesdayMars WednesdayShakeAring FridaySaturne Latin dies Jovis dies Veneris dies saturn puis
dies sambati[♄ 1] Asturien domingu [☉1] llunes martes miércoles xus vieneres sebadu [♄ catalan diumenge [☉ ♄ &lt;2&gt;gt; &lt;1&gt;1] dituns dimarts dimcres dijous divendres dissabte [♄1] Corsica dumènica [☉1] luni marti m ercuri àghjovi vèneri sābatu [♄1] Espagnol Domingo [☉1] lunes martes miércoles jueves
viernes sebado [♄1] Français dimanche [☉1] lundi mardi mercredi jeudi vendredi samedi [♄1] Frioulan domenie [☉1] lunis martars miercus joibe vinars sabide [♄1] Galaïco-portugais domingo [☉1] lues martes mércores joves vernes sábado [♄1] Gasconmé dichë, dilénjë [☉1] dilhùs, dilun dimàrs dimércs, dimérs
didjàus, dijàus divés dissàttë [♄1] Italien domenica [☉1] lunedì martedì mercoledì giovedì venerdì sabato [♄1] < ♄ <4>6>1] Galicien domingo [☉1] luns martes mércores xoves venres sábado [♄1] Napolitain dummeneca [☉1] lunnerì marterì miercurì gi overoverì viernarì sàput [♄1] Occitan dimenge [☉1] diluns dimarç
dimècres dijòus divendres dissabte [♄1] Occitan alpin dimenge luns març mècres jeus venres sandes Portugais domingo [☉1] segunda-feira[24] terç quarta-feira[26] quinta-feira[27] sexta-feira[28] sabado [♄1] Romand, orpitan, ou Francoprovençal (Vaudois) demeindze [☉1] delon demîcro dedjâo deeindro deçando
[♄1] roumain duminiico [☉1] luni mari miercuri joi vineri ♄ sâmb-t 1] Dominiga sarde [☉1] luni mari miercuri joi vineri ♄ sâmb-t 1] Dominiga sarde [dominiga [sarden dominiga [[sarden dominiga [[sâmb-t 1] Sardaigne dominiga [☉1] lunis martial mercuris giobia chenabura sappadu [♄1] Latin euthology names of the week
in other languages Day SundaySoleil MondayLune TuesdayMarsIs ThursdayJupiter FridayJupiter FridaySature Albanais E diel E h’n E marte E m’rkurE E premte E shtun Filipino dérivé en partie de linggo espagnol [☉1] Lunes Martes Miyerkules Huwebes Biyerne Sabado [♄1] Transmission de l’utilisation romaine par les
peuples germaniques pour adopter le système introduit par les Romains, mais l’adapter à leurs dieux (sauf Saturne) dans un processus appelé interpretatio Germanica. La date de mise en œuvre de ce système est inconnue, mais elle doit être après l’introduction du christianisme aux 6ème et 7ème siècles, c’est-à-dire
les 6ème et 7ème siècles, c’est-à-dire les 6ème et 7ème siècles, c’est-à-dire les 6ème et 7ème siècles. de l’effondrement de l’Empire romain occidental ou peu de temps après. Cette période est plus tard que le proto-germanique, mais toujours dans l’ère moderne des langues germaniques occidentales indifférenciées.
Les noms de l’époque en langues scandinaves sont modelés par des noms germaniques. L’islandais ne suit pas l’utilisation d’autres langues européennes, ne mentionnant que le soleil et la lune (sunnudagur et m-nudagur) d’origine allemande. Il préfère une combinaison de jours et de jours numérotés associés à detaus
ou à des activités domestiques : festudagur, jour sur un estomac vide et laugarden, une journée de lavage. Nous avons (à l’utiliser dans toutes les peintures à la pointe des étoiles Sevenwandering et les divinités connexes: Dimanche: mythologies nord et ouest-allemand, le soleil est personnifié par la déesse Sunna /
Sel. La plupart des langues germaniennes maintiennent des journées d’association avec le soleil. La plupart des autres langues européennes, y compris toutes les langues romanes, ont changé leur nom en Jour du Seigneur (créé sur l’église latine meurt en Dominique). Dans le vieil anglais, Sunnandg (prononcé
[sun.nan.d’g] ou [sun.nan.d’j]), signifiant le jour du soleil, la traduction de la phrase latine meurt en étape. Lundi: Dans la mythologie nord-africaine, la Lune est le dieu personnifié de Moni. Dans le vieil anglais, le terme Mondedg (prononcé [my.nan.d’g] ou [mon.nan.d’j'), signifiant Lunar Day, une expression latine traduite
meurt lunae. Mardi: Ter est un dieu pingouin associé à la lutte dans la mythologie scandinave, et atteste de La Théologie du Gescon. En anglais, l’importante Day of Tiw [Tur] en vieil anglais (prononcé [i.i.wes.d’g] ou [ti.wes.dj]). Dieu de la guerre, il remplace Dieu de la guerre romaine et l’expression meurt martis.
Mercredi: Odin (ou ininn parmi les peuples heermatiques du Nord) était le dieu dominant jusqu’au 7ème siècle environ. L’ancien anglais signifie Odin Day (ou Wotan) signifie Odin Day. Il remplace étrangement le dieu romain Mercure, le messager des dieux qui a été donné le latin meurt en Mercuri. L’islandais Mīvču, le
mittwoch allemand et le keskiviikko finlandais signifient en milieu de semaine (ou en milieu de semaine). Ce milieu de semaine confirme que le dimanche est considéré comme le premier jour de la semaine. Jeudi: Unor représente le tonnerre ou son imitation, le dieu nordique Thor. Dans l’anglais vieux signifie jour unor
signifie jour unor. Il correspond aux matrices latines d’Iovis (Jupiter est le dieu de la foudre et du tonnerre). Vendredi: Le nom scandinave de la planète Vénus est Friggjarstjarna, Star of Frigg. Vieux Fregedeg (prononcé [fri.je.deg] ou [fri.je.d’j]), ce qui signifie Day Frigg. Il remplace la déesse Vénus, qui a donné le latin
meurt Veneris. Les deux sont des déesses de l’amour. Samedi: Le seul jour de maintien de son origine romaine, nommé d’après le dieu romain Saturne. Dans l’anglais ancien, le latin meurt saturne (prononcé [s.tur.nes.d’g] ou [se.tur.nes.d’j]). Le terme scandinave L-rdag/Lunderag ne s’applique pas au panthéon romain
ou au panthéon nordique; il provient de l’ancien laugardagr scandinave, littéralement jour de lavage. Le mot allemand Sonnabend signifie que la veille du dimanche, le mot Samstag dérive du terme chrétien Shabbat. Jour DimancheSunna/Sól LundiMona/Máni MardiTiw/Týr MercrediWoden/Odin JeudiThunor/Thor
VendrediFrige/Freyja SamediSaturne Proto-germanique *Sunnōniz dagaz *Mēniniz dagaz *Tīwas dagaz / *Þingsus dagaz *Wōdanas dagaz *Þunras dagaz *Frijjōz dagaz *Saturnus dagaz / *Laugō dagaz Vieil anglais Sunnandæg Mōnandæg Tīwesdæg Wōdnesdæg Þunresdæg Frīgedæg Sæternesdæg Vieux haut-
allemand Sunnûntag Mânetag Zîestag Wôdanstag (Wuotanstag) Donarestag Frîjatag Sunnûnâband ou Sambaztag [♄1] Vieux norrois sunnudagr mánadagr tysdagr óðinsdagr þórsdagr frjádagr laugardagr [♄2] ou sunnunótt Afrikaans Sondag Maandag Dinsdag [♂1] Woensdag Donderdag Vrydag Saterdag Alémanique
zurichois Sunndig Mändig Zischdig Mittwuch [☿1] Dunnschdig Friidig Sonnabend [♄3] ou Samschdig [♄1] Allemand Sonntag Montag Dienstag [♂1] ou Ziestag Mittwoch [☿1] Donnerstag Freitag Sonnabend [♄3] ou Samstag [♄1] Anglais Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Féroïen
sunnudagur mánadagur týsdagur mikudagur [☿1] hósdagur ou tórsdagur fríggjadagur leygardagur Frison occidental Snein Moandei Tiisdei Woansdei Tongersdei Freed Sneon[♄3] ou Saterdei Islandais sunnudagur mánudagur þriðjudagur miðvikudagur [☿1] fimmtudagur föstudagur laugardagur [♄2] Néerlandais zondag
maandag dinsdag [♂1] woensdag donderdag vrijdag zaterdag Norvégien , bokmel sendag mandag tirsdag onsdag torsdag fredag l’rdag [♄2] Norvégien, nynorsk sundag m-ndag tysdag onsdag torsdag fredag laurdag [♄2] Scots Saubath/Sunday Monanday Tysday Wadensday Fuirsday Friday Seturday [♄1] Swedish s-
ndag mandag tisdag onsdag torsd fredag l’rdag [rdag[ ♄ ] -German Day SundaySunna/Sel LundiMona/Muni MardiTiw/Tur WednesdayWoden/Odin JeudiThunor/Thor VendrediFrige/Frey SaturdaySaturne Estonien pāhapev [☉2] kolmapev nelj apev reede laupev [♄2] Finn sunnuntai maanantai tiistai keskiviikko [☿ 1]
torstai perjantai lautai [♄2] Maori (dérivé de l’anglais; la deuxième version est indigène) wiki (semaine anglaise) / rātapu mane / rāhina ou rātahi threi / rātaa / raapa vai ràtoru teite / repare vai r-hu prairie vai paraire / rāmere vai riamu hāterei / rāhoroi Transmisija romiešu izmantošanu ķeltu salu tautām un Bretons
(pēcnācēji Brittons) Manuskripts MS 17, konservēti Svētā Jāņa koledžā, Oksfordā un datēti ar vismaz 1043, apraksta piecus sarakstus no nedēļas dienām, ar nosaukumu: secundum Hebreos (saskaņā ar ebrejiem), secundum antiquos gentiles (saskaņā ar seno pagāniem, t.i., romieši); secundum Siluestrum papamiņa
(saskaņā ar pāvesta Sylvester, t.i., dervée saraksts apocryphal teksts Acta Syluestri), secundum Anglos (saskaņā ar angļu), secundum Scottos (saskaņā ar īru valodā). Katrs termins sākas ar vārdu Iud, no vecās klasiskā īru dia, dienā. Les noms de la liste irlandaise sont les suivants : dies scrol, dimanche Diu luna, lundi
Diu mart, mardi Diu iath, mercredi Diu eathamon, jeudi Diu triach, vendredi Diu satur, samedi Jour Dimanche Lundi Mardi Mercredi Jeudi Vendredi Samedi Breton Disul Dilun Dimeurzh Dimerc'her Diriaou Digwener Disadorn Cornique Dy' Sul Dy' Lun Dy' Meurth Dy' Mergher Dy' Yow Dy' Gwener Dy' Sadorn Gallois dydd
Sul dydd Llun dydd Mawrth dydd Mercher dydd Iau dydd Gwener dydd Sadwrn Gaélique écossais Di-DòmhnaichDidòmhnaich [☉1] Di-LuainDiluain Di-MàirtDimàirt Di-CiadainDiciadain [☿2] Di-ArdaoinDiardaoin [♃1] Di-HaoineDihaoine [♀1] Di-SàthairneDisathairne Irlandais An Domhnach [☉1]Dé Domhnaigh An LuanDé
Luain An MháirtDé Máirt An Chéadaoin [☿2]Dé Céadaoin An Déardaoin [♃1]Déardaoin An Aoine [♀1]Dé hAoine An SatharnDé Sathairn Mannois Jedoonee [☉1] Jelune Jemayrt Jecrean Jerdrein Jeheiney Jesarn Tradition indienne Article connexe In : Navagraha. Diena SundaySilya (Sun) MondaySoma (Moon)
TuesdayAngeraka (marts) WednesdayBudha (Mercury) ThursdayGuru (Jupiter) FridayShukra (Venus) SaturdayShani (Saturn) Sanskrit भानुवासरम्Bhaan Vsaram इ�दवुासरम्Indu Vsaram भौमवासरम्Bhauma Vsaram सौ�यवासरम्Saumya Vsaram गु�वासरमGuru Vsaram भृगुवासरम्Bhrgu Vsaram ��थरवासरम्Sthira no Bali Vsaram
Redite Coma Coma Anggara Buda Wraspati Sukra Saniscara Bengali রিববারRobibar �সামবারShombar ম�লবারMonggolbar বুধবারBudhbar বৃহ�িতবারBrihôshpotibar ��বারShukrobar শিনবারShonibar Burmese တနင်္ဂနွေTananganve တနင်္လာTanangla အင်္ဂါAngga ဗုဒ္ဓဟူး/ရာဟုBuddhahu/Rahu ကြာသာပေတးKrasapate ေသာ
ကြာSaukra စေနCane Cachemiri راوھتآ /athwa-r/ راوٕرد�نژٔ /t͡ səndrɨwaːr/ راو�ن�ب /bomwa'r/ or /bɔ̃waːr/ /bɔdwaːr/ راوس ؠ �رب راوسرب /  /braswaːr/ ou /brʲaswaːr/ راورُکۆش �عمجُ /  /jumaː/ ou /ʃokurwaːr/ راو ٕ�ٹَب  /baʈɨwaːr/ Cingalais ඉ�දාIridaa ස�දාSandudaa අඟහ
වදාAnngaharuwadaa බදාදාBadaadaa 
රහ�ප��දාBrahaspathindaa
��රාදාSikuradaa ෙසන�රාදාSenasuraadaa Divehi Aadheettha  Homa Angaara Budha Buraasfathi Hukuru Honihiru Gujarati રિવવાર Ravivār સોમવારSomvār મગંળવારMangaḷvār બધુવારBudhvār ગ�ુવારGuruvār શ�ુવારShukravār શિનવારShanivār Hindi रिववारRavivār सोमवारSomavār
मंगलवारMangalavār बुधवारBudhavār गु�वारGuruvār शु�वारShukravār शिनवारShanivār Javanais Raditya Soma Anggara Buda Respati Sukra Tumpek Kannada �ನು�ರBhanu Vaara �ೂೕಮ�ರSoma Vaara ಮಂಗಳ�ರMangala Vaara ಬುಧ�ರBudha Vaara ಗುರು�ರGuru Vaara ಶುಕ ��ರShukra Vaara ಶ��ರShani Vaara
Khmer ៃថ��ទិត�[tŋaj ʔaatɨt] ៃថ�ចន�[tŋaj can] ៃថ�អ
� រ[tŋaj ʔɑŋkie] ៃថ�ពុធ[tŋaj put] ៃថ��ពហស�ត�[tŋaj prɔhoah] ៃថ�សុ�ក[tŋaj sok] ៃថ�េ�រ[៍tŋaj saʋ] Lao ວັນອາທິດ[wán ʔàːtʰīt] ວັນຈັນ[wán càn] ວັນອັງຄານ[wán ʔàŋkʰáːn] ວັນພຸດ[wán pʰūt] ວັນພະຫັດ[wán pʰāhát] ວັນສຸກ[wán súk] ວັນເສົາ[wán sǎu] Malayalam ഞായര്Nhāyar തി�ള്Tingal
െചാ�Covva 
ധന്Budhan വ�ാഴംVyāzham െവ�ിVelli ശനിSani Marathi रिववारRavivār सोमवारSomavār मंगळवारMangaḷavār बुधवारBudhavār गु�वारGuruvār शु�वारShukravār शिनवारShanivār Mon တ္ၚဲ အဒိုတ်[ŋoa ətɜ̀t] တ္ၚဲ စန်[ŋoa cɔn] တ္ၚဲ အၚါ[ŋoa əŋɛ̀a] တ္ၚဲ ဗုဒ္ဓဝါ[ŋoa pùt-həwɛ̀a] တ္ၚဲ ဗြဴဗ္တိ[ŋoa pɹɛ̀apətɔeʔ] တ္ၚဲ သိုက်[ŋoa sak] တ္ၚဲ
သ္ၚိ သဝ်[ṣoa hṣṣṣṣ sṣ] Mongol адṣяаad’yaa сумьяаsum’yaa ангагangarag будbud бархабадьbarhabad' сугаганчирsanchir Ourdou ارلا ر Itwār رارممي Pīr [☽] / Somwār يللرم Gal عمج� ري Jumر ♀   / Haftah [♄6] Pendjabi ਐਤਵਾਰetvār ਸੋਮਵਾਰsōmvār ਮੰਗਲਵਾਰmangalvār ਬੁੱਧਵਾਰbúdvār ਵੀਰਵਾਰvīrvār ਸ਼ੁੱਕਰਵਾਰshukkarvār
ਸ਼ਿਨੱਚਰਵਾਰshaniccharvār Shan ဝၼ်းဢႃတိတ်ႉ[wan˦ ʔaː˩ tit˥] ဝၼ်းၸၼ်[wan˦ tsan˩] ဝၼ်းဢင်းၵၼ်း[wan˦ ʔaŋ˦ kan˦] ဝၼ်းၽုတ်ႉ[wan˦ pʰut˥] ဝၼ်းၽတ်း[wan˦ pʰat˦] ဝၼ်းသုၵ်း[wan˦ sʰuk˦] ဝၼ်းသဝ်[wan˦ sʰaw˩] Tamoul ஞா��� �ழைமNyāyitru kizhamai 
�க
 �ழைமThingat kizhamai ெச�வா�� �ழைமSevvāi kizhamai �த��
�ழைமBudhan kizhamai �யாழ� �ழைமVyāzha kizhamai ெவ��� �ழைமVelli kizhamai ச�� �ழைமShani kizhamai Télougou ఆ��రంAadi Vāram �మ�రంSoma Vāram మంగళ�రంMangala Vāram 
ధ�రంBudha Vāram �
�రంBestha/Guru/Lakshmi Vāram �క��రంShukra Vāram శ��రంShani Vāram Thaï วัน
อาทิตยWan Āthit วันจันทรWan Chan วันอังคารWan Angkhān วันพุธWan Phut วันพฤหัสบดีWan Phruehatsabodi วันศุกรWan Suk วันเสารWan Sao Tradition d'Asie de l'Est Le système d'Asie de l'Est, proche du système latin, est ordonné selon les « Sept Luminaires » (七曜) : le Soleil, la Lune et les cinq planètes visibles à
l'œil nu. Les planètes sont nommées d’après cinq éléments de la philosophie traditionnelle de l’Asie de l’Est : le feu (Mars), l’eau (Mercure), le bois (Jupiter), le métal (Vénus) et la terre (Saturne). La plus ancienne mention connue de l’ordre de sept jours de la semaine et des mots actuels ont été attribuées à l’astrologue
chinois Fan Ning au IVe siècle. Le système chinois a été amené au Japon par le moine Kokai; les journaux survivants de l’homme d’État japonais Fujiwara de Michinaga montrent que le système de sept jours a été utilisé dans l’ère Heian dès 1007. Au Japon, ce système a été limité aux applications du zodiaque jusqu’à
ce que la modernisation de l’ère Meiji a conduit à des jours hebdomadaires utilisés dans la vie quotidienne. En Chine, avec la création de la République de Chine en 1911, les jours du lundi au samedi sont comptés de un à six, la seule référence restante au soleil le dimanche. Voir Jours de la semaine en langue
japonaise dimanche mardi mardi mardi mardi objet céleste (élément) Soleil (a) Lune ()Eau ()Bois ()Bois ()Chinois (obsolète) '曜 'R’yàor’曜 '曜 shu’yàor’曜 mùyàor曜 al-nyàor曜 曜 曜 曜 coréens曜 Jkay-bi曜 suiy-bi’曜m曜曜-y-bi曜 曜 Jkay-bi曜 suiy-bi’曜m曜曜 曜-y-bi曜曜&lt;3&gt; &lt;9&gt;-doy-bi tibétain གཟའ ཉི།gza'.nyi.masa nyima གཟའ །gza'.zla.basa dawa གཟའ མིག དམར།gza'.mig.dmarsa migmar གཟའ,ག པ།gza '.lhak.pasa lhakpa གཟའ གཟའ 
ར �།gza'.phur.pusa phurbu གཟའ པ སངས།gza'.pa.sangssa passa passang གཟའ ེན པ།gza'.spen.pasa pemba Note: prononciations of old Chinese are given in standard Mandarin. Jours comptés en France,
pendant le roi Louis IX (1214 - Roi 1226 - 1270 / canonisé en 1297: Saint-Louis), la numérotation de jour n’est pas pertinente, parce que les jours restent le plus souvent choisis par les Saints, qui n’est célébré qu’avec un calendrier mensuel. Jours numérotés à partir de samedi en swahili, la journée commence à partir du
lever du soleil, pas le coucher du soleil, et est donc déplacé pendant 12 heures dans le calendrier musulman. Le samedi est le premier jour de la semaine, y compris la première nuit de la semaine en arabe. Étymologiquement, le swahili est les deux cinquièmes de la journée. Les règles du samedi au mercredi
contiennent des noms swahilis dérivés du bantu de un à cinq. Le terme de jeudi, Alhamisi, est d’origine arabe et signifie cinquième [jour]. Le terme du vendredi, Ijumaa, dérive également de l’arabe et du sens de l’Assemblée [de jour]. Langue samedi le premier jour du dimanche, 000e jour lundi le troisième jour du mardi,
qui est le jour du mercredi, qui est le jour de l’Assemblée swahili jumamosi jumapili jumatatu jumatatu jumatano alhamisi [♃2] ijumaa [♀4] Jours numérotés à partir de dimanche Article connexe: Feria. Tradition juive dans la tradition antique, le jour de repos correspond logiquement au septième jour de la Genèse. Ça
s’appelle le shabbat. Pour assimiler le samedi chrétien, la Semaine juive commence ainsi le dimanche chrétien. Le mot hébreu Shabbat signifie le septième jour. La tradition juive maintient toujours l’ordre du jour. En hébreu, ils sont nommés: Yom rishon (premier jour), Yom sheni (deuxième jour), Yom shlishi (troisième
jour), Yom Revi’i (quatrième jour), Yom chamishi (cinquième jour), Yom shishi (sixième jour), Shabat (jour du sabbat) pour désigner, respectivement, dimanche, lundi, mardi, mercredi, jeudi, vendredi. Les jours commencent au coucher du soleil. Shabbat commence au coucher du soleil le vendredi et s’étend jusqu’à la



nuit le samedi lorsque les trois étoiles Vu. La tradition chrétienne dans la tradition chrétienne des Évangiles est formelle : la semaine commence le lendemain du Shabbat (qui correspondra au dimanche) : Après le sabbat, quand l’aube du premier jour a commencé... (Mt 28.1) Quand le sabbat a été passé tôt le matin, le
premier jour de la semaine, ils vont à la tombe, le soleil s’est levé. [...] Ressuscité le matin, le premier jour de la semaine, il est apparu pour la première fois dans Mary Magdala (Mk 16. 1-9) Martin (vers 520-580), archevêque de Bragas, a décidé au 6ème siècle de ne pas appeler les jours sous le nom de divinités
païennes et d’utiliser la terminologie de l’église pour les désigner. Cela peut être l’origine du système actuellement utilisé en portugais. Au Moyen Âge, la langue galaiko-portugaise était utilisée par les deux systèmes. Les mots romains sont encore utilisés en langue galicienne. Des pays comme les États-Unis, le Japon
et le Canada[33] commencent la semaine avec le dimanche. En portugais aussi, la plupart des jours n’ont pas de nom sauf le samedi et le dimanche. Lundi devient segunda-feira, de l’église latine feria secunda (deuxième jour). En breton, le premier jour de la semaine est le dimanche. Après cela, le jour de repos du
dimanche chrétien semble logique pour commencer la semaine (de travail) le lundi. France : Dans sa septième édition (1878), le dictionnaire de l’Académie Français définissait le dimanche comme le premier jour de la semaine. France: Dans la huitième édition (1932), le dictionnaire de l’Académie Français a changé sa
définition et considéré dimanche comme le dernier jour de la semaine. Il suffit de regarder le redécoupage à partir d’un calendrier de position ou d’un ordre du jour, ce qui est sûr. France: Dans la neuvième édition de son dictionnaire (à partir de 1986), l’Académie Français fait des compromis et note dimanche:
Traditionnellement, et même aujourd’hui en langage religieux, le premier jour de la semaine commémorant la résurrection du Christ. Cela comprenait également le reste de la recette. Langue commune le septième et dernier jour de la semaine. »[34],[35]. La tradition musulmane du mot arabe sebt (qui correspond à la
shabata hébraïque et au samedi chrétien) signifie que le septième jour du calendrier musulman du Premier Jour, Yaum al-ahad, commence le samedi après le coucher du soleil et s’étend jusqu’au coucher du soleil le dimanche. Dans la tradition musulmane, le jour de la prière est un jour saint. C’est assimilé à Christian
Friday. Ce n’est pas toujours une question de jour née. Les musulmans commencent la semaine du dimanche chrétien: Le premier jour de la semaine islamique de Yawm-ul-Ahad le dimanche. Langue de table Dimanche jour 1 LundiJour 2 MardiJour 3 WednesdayDay 4 5 VendrediJour 6 SamediJour 7 Islandais
sunnudagur(Soleil) mánudagur(Lune) þriðjudagur miðvikudagur [☿1] fimmtudagur föstudagur [♀1] laugardagur [♄2] Hébreu ןושאר םוי  yom rishon ינש םוי  yom shéni ישילש םוי  yom shlishi יעיבר םוי  yom revi'i ישימח םוי  yom chamishi [ħamiʃi] ישיש םוי  yom shishi תבש םוי   yom Shabbat[♃1] Latin ecclésiastique Dominica [☉1] feria
secunda feria tertia feria quarta feria quinta feria sexta sabbatum [♄1] Portugais domingo [☉1] segunda-feira terça-feira quarta-feira quinta-feira sexta-feira sábado [♄1] Grec ΚυριακήKyriakí [☉1] ΔευτέραDheftéra ΤρίτηTríti ΤετάρτηTetárti ΠέμπτηPémpti ΠαρασκευήParaskeví [♀2] ΣάββατοSávato [♄1] Géorgien
კვირაk'vira ორშაბათიoršabati სამშაბათიsamšabati ოთხშაბათიotxšabati ხუთშაბათიxutšabati პარასკევიp'arask'evi [♀2] შაბათიšabati [♄1] Arménien ԿիրակիKiraki [☉1] ԵրկուշաբթիYerkushabti ԵրեքշաբթիYerekshabti ՉորեքշաբթիChorekshabti ՀինգշաբթիHingshabti ՈւրբաթUrbat ՇաբաթShabat [♄1]
Vietnamien chủ nhật ou chúa nhật [☉1] (ngày) thứ hai (ngày) thứ ba (ngày) thứ tư (ngày) thứ năm (ngày) thứ sáu (ngày) thứ bảy Somali Axad Isniin Talaado Arbaco Khamiis Jimco Sabti Amharique እሑድəhud ሰኞsäñño (suivant) ማክሰኞmaksäñño ረቡዕ , ሮብräbu, rob ሐሙስhamus ዓርብarb (coucher de soleil) ቅዳሜḳədame
(premier) Arabe دحلأا al-aḥad نينثلإا al-ithnayn ثلاaَءاثلا ath-thulathā' ءاعبرَْلأا al-'arbi'ā' سيمِخَلا al-khamīs ةَعمْجُلا al-jum'ah [♀4] سلاlتْب as-sabt [♄5] Maltais Il-Ħadd It-Tnejn It-Tlieta L-Erbgħa Il-Hamis Il-Gimgħa [♀4] Is-Sibt [♄5] Malais Ahad Isnin Selasa Rabu Khamis Jumaat [♀4] Sabtu [♄5] Indonésien Minggu [☉1] Senin Selasa
Rabu Kamis Jumat [♀4] Sabtu [♄5] Soundanais Minggu / Minggon Senén Salasa Rebo Kemis Jumaah [♀4] Saptu [♄5] Persan هبنشکی yekshanbe هبنشود doshanbe هبنش هس  seshanbe هبنشراهچ chahârshanbe هبنشجنپ panjshanbe هنیدآ  ou هعمج âdineh [♀3] ou jome [♀4] هبنش shanbe Khowar بمش� کی  yak shambey بمش� ود  du
shambey[☽4] بمش� �س  sey shambey بمش� راچ  char shambey بمھچپ� pachhambey نیدآ� adina[♀3] بمش� shambey Kurde Yekşem Duşem Sêşem Çarşem Pêncşem În Şemî Vieux-turc birinç kün ikinç kün üçünç kün törtinç kün beşinç kün altınç kün yetinç kün Navajo Damóo/Damíigo [☉1](de l'espagnol) Damóo
Biiskání(« dimanche est terminé ») Damóo dóó Naakiską́o(« dimanche + 2 × lever de soleil ») Damóo dóó Tááʼ 3 × lever de soleil) Damo d-D-Yiko (Dim - 4 × lever de soleil) Nda 'I’sh'(c’est fini pour une semaine) Yik-o Damo (au lever du soleil [c’est] dimanche) Malagasy Alahady Alatsinainy Talata Alarobia Alakamisy
Zoma Sabotsy Days from Monday Slavic, Les langues baltique et de l’Oural (à l’exception du finnois et, en estonien) ont adopté la numérotation des jours de la semaine, prenant le lundi comme leur premier jour. En chinois, le terme du dimanche signifie le jour de la semaine (星 ou 星). Le lundi est littéralement appelé le
premier jour du cycle [de sept jours], etc. En luo, le premier jour de la semaine est le lundi (wuok tich) et signifie littéralement sortir au travail, mardi (tich ariyo) signifie littéralement le deuxième jour ouvrable, et ainsi de suite jusqu’à vendredi. Samedi (chieng' ngeso) est un mélange luo avec dogg' (jour) et swahili avec
Ngeso (ajouter) et signifie donc jour ajouté. Dimanche (odira) signifie littéralement un jour de repos. Cependant, certains utilisent également le terme jumapil, dérivé du swahili jumapili, qui signifie dimanche. Globalization International Standards Organisation (ISO) a publié les recommandations suivantes: Lundi est
considéré comme le premier jour de la semaine (ISO 8601). dans les semaines de la même année sont numérotés de 01 à 52 (parfois 53). semaine avec le numéro 01 est la semaine qui contient le premier jeudi de Janvier. peut être la semaine 53 (les années normales se terminent un jeudi; une longue année se
termine un jeudi ou un vendredi). Language First day Tuesday, second day Wednesday the third day Thursday, the fourth day Oft friday The sixth day Saturday, 1th day ISO 8601 1 2 3 4 6 ☽ 7 Belarusians 'serada '☿1] 'chats'ver 'eseptnitsa 'sizota '♄1] 'nedzelia '☉6] Bulgarian 'nipedelnik '☽1] 'vsryada 'sryada ' '☿1]
'vchetv-rtok' ''s's-strubota '♄1] 'nedelya '☉6] Cachoube p-nzôk wt-rk czwiôrtk pi-tk sobàta niedzela Croatian Ponedjeljak [☽1] Utorak Srijeda [☿1] 'etvrtak Petak Subota [♄1] Nedjelja [☉6] Luo wuok tich tich ariyo tich adek tich ang'wen tich abich Macédonien ngeso odra [☽1] -vtornik -sreda [☿1] tchetvrtok [♄1] nedela [☉6]
polonais pon iedzia-ek [☽1] wtorek 'roda [☿1] warcztek pi-tek sobota [♄1] niedziela [☉6] russe [☽1] вторникvtornik средаsreda [☿1] четвергtchetverg пятницаpiatnitsa субботаsoubbota [♄1] воскресеньеvoskresen'ié [☉3] Serbe ПонедељакPonedeljak [☽1] УторакOutorak СредаSreda [☿1] ЧетвртакČetvrtak
ПетакPetak СуботаSoubota [♄1] НедељаNedelia [☉6] Slovaque pondelok [☽1] utorok streda [☿1] štvrtok piatok sobota [♄1] nedeľa [☉6] Slovène Ponedeljek [☽1] Torek Sreda [☿1] Četrtek Petek Sobota [♄1] Nedelja [☉6] Tchèque pondělí ou pondělek [☽1] úterý ou úterek středa [☿1] čtvrtek pátek sobota [♄1] neděle
[☉6] Ukrainien понеділокponedilok [☽1] вівторокvivtorok середаsereda [☿1] четверtchetver п'ятницяp'iatnitsia суботаsoubota [♄1] недiляnédilia [☉6] Estonien esmaspäev teisipäev kolmapäev neljapäev reede laupäev pühapäev Hongrois hétfő [☽3] kedd [♂2] szerda [☿1] csütörtök péntek szombat [♄1] vasárnap [☉5]
Letton Pirmdiena Otrdiena Trešdiena Ceturtdiena Piektdiena Sestdiena Svētdiena Lituanien Pirmadienis Antradienis Trečiadienis Ketvirtadienis Penktadienis Šeštadienis Sekmadienis Sinogrammes(en pinyin) 星期⼀xīngqīyī 星期⼆xīngqī'èr 星期三xīngqīsān 星期四xīngqīsì 星期五xīngqīwǔ 星期六xīngqīliù 星期⽇ ou 星期
天xīngqīrì ou xīngqítiān Mongol(numérique) нэг дэх өдөрneg dekh ödör хоёр дахь өдөрhoyor dahi ödör гурав дахь өдөрgurav dahi ödör дөрөв дэх өдөрdöröv dekh ödör тав дахь өдөрtav dahi ödör хагас сайн өдөрhagas sayn ödör [♄7] бүтэн '☉7] Mongol (Tibétain) adavaa myagmar Пүрэвpürev abasan abasan
byamba byamba nyam Turc Pazartesi [☽2] Salo [♂4] Aeramba [☿3] Pereembe [♃ <2>3] Cuma [♀4] Cumartesi [♄4] Pazar [☉4] Mix In 'ejane dialektā Istro-Rumāṣu, (pirmddiena) un apdedzinot (piektdiena) sekot Latīṣu konvencijai; utorek (otrdiena), sredu (trešdiena) un Etrtok (ceturtdiena) sekot slāvu konvenciju. Jour
lundi mardi mardi jeudi jeudi samedi dimanche intro-roumain, dialecte 'ejane lur utorek sredu 'etrtok virmbota [♄1] dumireca [☉1] Différents dialectes basques suivent plusieurs systèmes. Jour lundi mardi mercredi jeudi vendredi samedi dimanche basque unifié, Guipuscoan astelehena (semaine-première) asteartea
(semaine-entre) asteazkena (la semaine dernière) ostegunna (Ortzi/Sky Day) ostiala larunbata / neskenegun (quatrième, rencontre amis / journée des filles) igandea Biscayen astelena / ilen (premier de la semaine / Jour de la Lune) martitzena (Jour de Mars) egguena (jour du jour, lumière du jour) barikua, egubakotx
(jour sans dîner) zapatua (de Sabbat) domeka (de la Dominique latine) Notes lundi: Jour lunaire: ☽1 Littéralement après aucun travail. En russe, aussi le lendemain (fin) semaine / ☽2 Au Bazar / ☽3 Week Start / ☽4 Master. Mardi: Mars Jour: ♂1 Case (Assemblée), dont T-r/Ziu est le dieu patron / ♂2 Jour 2 (voir
hongrois kett, deux) / ♂4 en arabe: ath-Thalaathaa (jour 3). Mercredi: Mercury Day. : ☿1 Midweek, ou mid/☿2 First fast (Christianity)/☿3 Dérivé du persan. Jeudi: Le Jour de Jupiter: ♃1 jour entre deux jeûnes (Un Idir d’aoin, contracté par Déardaoin) (christianisme) / ♃2 Cinq (arabe) / ♃3 Dérivé du persan. Vendredi:
Venus Day: ♀1 Fasting (Celtic) ou Fasting (Islandais) (christianisme) / ♀2 Parascève (christianisme) / ♀3 Day of Faith (Islam) / ♀4 Assemblée / Réunion (Islam). Samedi: Jour cronos (Saturn Latin) / parfois confondu avec Chronos: ♄1 Shabbat (Judéo-Chrétien et Islam) / ♄2 Jour Bath / ♄3 Sun Watch (dimanche eve) /
♄4 Après l’assemblée (Islam) / ♄5 Fin de semaine (arabe sabt, repos) (Islam) / ♄6 Semaine / ♄7 Demi-bonne journée. Dimanche: Jour soleil: ☉1 De la Dominique latine meurt ou Dominic (Sabbat chrétien) / ☉2 Jour sain (Christianisme) / ☉3 Résurrection (christianisme) / ☉4 Jour Bazar / ☉5 Jour du Marché / ☉6 Pas
de travail / ☉7 Bon toute la journée. Cartes Ces cartes incluent des étymologies de différents jours de la semaine dans les langues européennes. Lundi mardi jeudi jeudi jeudi Annexes Autres projets Wikimedia: Addition: Days of the Week in Different Languages, pour The Wiktionnaire Bibliography 1989: Cecil H. Brown,
Naming the Days of the Week: An Inter-Language Study of Lexical Acculturation, Current Anthropology, Volume 30, No. 4, 1989, pp. 536-550. Votre aide est la bienvenue! Comment puis-je faire cela? Notes et références - Cet ordre correspond à la classification des étoiles visibles à l’œil nu en fonction de leur vitesse de
mouvement dans le ciel pour les étoiles dans la voûte du ciel, les plaçant du plus lent au plus rapide. Comparez Jean-Pierre Durandeau, Physics, Experimental Science Option, 1ère série, Hachette, 1994 (ISBN 2-01-134995-8) Olivier Esslinger, Astronomie en mésotopamie, astronomie et astrophysique (consulté le 27
juin 2019) - 1950C-T.... 66.256F Page 262 articles.adsabs.harvard.edu. (disponible le 27 juin 2019) - Exodus, Chapitre 20, Wikisource Article 8 - comme Richard, Mapping Time, Calendar and History, Oxford, 1999 - a et b André Blanc, Man prison time, calendars, Paris, Les Belles Lettres, 1986 (ISBN 2-251-37042-0),
page 26 - a et b el) Dion Cassius: Histoire romaine: Livre XXXVII (texte bilingue) remacle.org 2 23 juin 2019) - (in) Emiliano Emiliano Pompéi murs: inscriptions et graffitis, Emilia Pompéi et autres excursions archéologiques, 6 juin 2014 (disponible le 26 juin 2019) - Mars - Français-Latin Gaffiot Dictionary - Page 951,
www.lexilogos.com. (consulté le 26 juin 2019) - Mercurius - dictionnaire Français-latin gaffiot - p. 969. , www.lexilogos.com (26 juin 2019) - Daniel Lacotte, The How, Albin Michel, 2015, p. 57. Code Justinian, L. III, Titre 12, Loi 3. Cité dans le jour latin du Seigneur, Louis Thomas, doct. Theoral., Séance II, Appendice III,
p. 21. Genève et Paris, 1893 - utopiaweb, The Week, iCalendrier.fr (consulté le 24 juin 2019) - Philip Shaw, histoire de l’Église chrétienne, Volume 2: De Constantin le Grand à Grégoire Le Grand 311-600, New York, Charles Schribner, 1867, 380. Sundayus - dictionnaire Français-latin Gaffiot - Page 555, le
www.lexilogos.com (discuté le 29 juin, 2019) - Émile Biémont, Rythmes temps, Astronomie et calendriers, De Boeck, 2000. (ISBN 2-8041-3287-0) (ISBN 2-8041-3287-0) Extraits en ligne, p.50 (note) - b et c Week iCalendrier.fr (consulté le 2 août 2020). Emile Biémont, Rythmes temps, Astronomie et calendriers, De
Boeck, 2000. (ISBN 2-8041-3287-0) (ISBN 2-8041-3287-0) Fragments en ligne, p. 50 - Il est clair que le Conseil de Nicée (325) a statué sur le travail de Denys little one, développer à ce jour Pâques. Voir Jacqueline de Bourgoing, Master Calendar Time?, collection de Découvertes Gallimard/Histoire (n° 400), 2000
(ISBN 2-07-053440-5). Voir la Lettre apostolique à mourir Domini Jean-Paul II et Le Calendrier Bede (dose temporum) - septimana, septimani, septimanus, septimus - Français-Latin gaffiot Dictionary - Page 1426, www.lexilogos.com (discuté le 23 juin 2019) - (fr) (pt) Entrée lundi, Français-Dictionnaire bilingue portugais,
Reverso (discuté le 14 juin 2016). - (en) (pt) Entrée mardi dans le dictionnaire bilingue Français-portugais, Reverse (consulté le 14 juin 2016). (tr) 2007 (pt) Monsieur le Président, Entrée sur le dictionnaire bilingue Français-portugais, Reverso (consulté le 14 juin 2016). - (en) (pt) Entrée jeudi dans le dictionnaire bilingue
Français-Portugais, Reverse (consulté le 14 juin 2016). - (fr) (pt) Entrée vendredi dans français-Dictionnaire bilingue portugais, Reverse (consulté le 14 juin 2016). Jacob Grimm, Mythologie teutonique, volume 1, Courier Dover Publications, 2004, p. 122-123 - Jacques Le Goff, Saint Louis, Gallimard, 2014, p. 561 –
Judaïsme 101, FAQ juive – Stephen McKenna, Paganisme et survie païenne en Espagne Jusqu’à la chute du royaume wisigothique, Université catholique américaine, 1938 (lire en ligne), Pagan Survival in Gryvity au VIe siècle, p. 93-94 – Code canadien du travail : Semaine dans le cadre de la section I, une période
commençant à zéro heure et se terminant en quatre heures et vingt heures le samedi. - Dictionnaire de l’Académie Français pour academie.fr (consulté le 2 août 2020). Dictionnaire de l’Académie Français academie.fr de la academie.fr (consulté le 2 août 2020). Michael Falk, Astronomy Names of the Day of the Week,
Journal of the Royal Astronomical Society of Canada, 93, no 6, 19 mars 1999, p. 122-133 (DOI 10.1016/j.newast.2003.07.002, Bibcode 199J9C. 199J9C 93.122F) - Henrike Knorr, Astronomy and Basque [PDF], Oxford VI et SEAC 99 Astronomy and Cultural Diversity, juin 1999 Portail linguistique Portail linguistique Ce
document est de .
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